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Direktiva (EU) 2015/1535

Obavijest: 2024/0283/IE

Obavijest o nacrtu teksta iz države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241369.HR

1. MSG 001 IND 2024 0283 IE HR 27-05-2024 IE NOTIF

2. Ireland

3A. National Standards Authority of Ireland
1 Swift Square
Northwood
Santry
Dublin 9
D09 A0E4

E-mail: EUDirective2015.1535@nsai.ie
Telephone: +353 1 807 3854

3B. Coimisiún na Meán
One Shelbourne Buildings
Shelbourne Road
Dublin 4
D04 NP20



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Contact person: Calum Fabb
Email: cfabb@cnam.ie / Telephone: +353 (0)1 644 1281

4. 2024/0283/IE - SERV - Usluge informacijskog društva

5. Nacrt Zakona o sigurnosti na internetu

6. Usluge platformi za razmjenu videozapisa obuhvaćene Direktivom 2010/13/EU kako je izmijenjena Direktivom (EU)
2018/1808 („Direktiva o audiovizualnim medijskim uslugama”).

7.

8. Coimisiún na Meán predlaže donošenje Zakona o sigurnosti na internetu kako bi se proveo članak 28.b Direktive o
audiovizualnim medijskim uslugama. Nacrt Zakona sastoji se od dva dijela.

Dio A sadržava uvodne odredbe kojima se, među ostalim, potvrđuje da se Zakon primjenjuje samo na pružatelje usluga
platformi za razmjenu videozapisa u nadležnosti države i da se njime ne uvode ex ante mjere kontrole koje nisu u skladu
s člankom 8. Zakona o digitalnim uslugama. Dio A sadržava opće obveze pružatelja usluga platformi za razmjenu
videozapisa u skladu s člankom 139.K irskog Zakona o radiodifuziji iz 2009. i člankom 28.b Direktive o audiovizualnim
medijskim uslugama. To uključuje mjere koje pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa prema potrebi
poduzimaju kako bi zaštitili širu javnost i djecu.

U dijelu B odredit će se konkretnije obveze pružatelja usluga platformi za razmjenu videozapisa i utvrditi odgovarajuće
mjere koje moraju poduzeti kako bi se djeci i široj javnosti pružila zaštita propisana člankom 28.b stavkom 1. točkama (a),
(b) i (c) Direktive te kako bi se ispunili zahtjevi iz članka 9. stavka 1. One su:

Sadržaj: Pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa morat će u obvezne odredbe i uvjete uključiti ograničenja
kojima se korisnicima onemogućuje učitavanje ili dijeljenje ograničenog videosadržaja i ograničenog nerazdvojivog
sadržaja koji su izradili korisnici (kako je definirano). Pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa morat će kroz
odredbe i uvjete ograničiti učitavanje ili dijeljenje videosadržaja namijenjenog isključivo odraslim osobama (kako je
definirano) ili ocijeniti sadržaj neprikladnim za djecu. Platforme čija se glavna svrha (ili svrha odvojivog dijela) sastoji od
videosadržaja namijenjenog isključivo odraslim osobama moraju djeci onemogućiti korištenje platformom ili dijelom.

Audiovizualne komercijalne komunikacije: pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa morat će osigurati da su
takve komunikacije lako prepoznatljive; zabraniti štetne audiovizualne komercijalne komunikacije i one koje su
prikrivene; i uspostaviti funkcionalnost kojom korisnici mogu izjaviti sadržava li sadržaj koji učitavaju takve komunikacije.

Mehanizmi i postupci: pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa morat će uspostaviti i primjenjivati mehanizme
izvješćivanja i označivanja te postupke za upravljanje pritužbama i njihovo rješavanje. Ako odredbe i uvjeti ne isključuju
sadržaj videozapisa namijenjenih isključivo odraslim osobama, bit će potrebne mjere za potvrđivanje dobi i sustavi
ocjenjivanja sadržaja. Usluge kojima se mogu koristiti korisnici mlađi od 16 godina morat će imati dostupne roditeljske
kontrole. Zakonom će se od pružatelja usluga platformi za razmjenu videozapisa zahtijevati da primjene svoje odredbe i
uvjete kako bi suspendirali račune osoba koje često krše pravila.

Druge obveze: Zakonom će se od pružatelja usluga platformi za razmjenu videozapisa zahtijevati da objave godišnji
akcijski plan za medijsku pismenost; da osiguraju da se osobni podaci djece koji se prikupljaju ne obrađuju u komercijalne
svrhe; i da u utvrđenim vremenskim razmacima izvješćuju Coimisiún na Meán o rješavanju pritužbi.

9. Jedna od ključnih zadaća Coimisiún na Meán u skladu sa Zakonom o radiodifuziji iz 2009. jest izrada zakona o
sigurnosti na internetu za usluge platformi za razmjenu videozapisa i pružatelje tih usluga. To odražava obveze iz
članka 28.b Direktive o audiovizualnim medijskim uslugama. Coimisiún na Meán pripremio je nacrt Zakona kojim se
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nastoji osigurati da pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa poduzmu odgovarajuće mjere za zaštitu djece od
štetnog sadržaja, uključujući nezakoniti sadržaj i videosadržaj namijenjen isključivo odraslima osobama. Namijenjena su i
zaštiti šire javnosti od sadržaja koji predstavljaju poticanje na nasilje ili mržnju, provociranje na počinjenje kaznenog djela
terorizma, širenje materijala koji sadržava seksualno zlostavljanje djece, kaznena djela povezana s rasizmom ili
ksenofobijom te određene komercijalne komunikacije. Zakon će djelovati zajedno s drugim mjerama za zaštitu korisnika
od štete, uključujući Zakon o digitalnim uslugama i Uredbu o terorističkom sadržaju na internetu.

10. Upućivanje na temeljne tekstove: 2020/0782/IRL

Temeljni tekstovi proslijeđeni su s prethodnom obavijesti:
2020/0782/IRL

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Sa stajališta TBT-a: Ne

Sa stajališta SPS-a: Ne

**********
Europska komisija
Služba za kontakt Direktive (EU) 2015/1535
E-pošta: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


